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REMERCIEMENTS 
Merci d’avoir choisi un produit EUROPSONIC. Ce produit a été soigneusement vérifié par un 
contrôle qualité avant son envoi. Une utilisation correcte prolongera la performance et la durée 
de vie sur des années. Nous vous recommandons de lire attentivement le manuel d'instructions 
avant d'utiliser ce produit. 
 
INFORMATION IMPORTANTE AVANT L'INSTALLATION  
Veuillez lire et observer toutes les instructions et remarques contenues dans ce manuel. 
Conservez le manuel d'origine pour vous y référer dans le futur. Lors du déballage de votre 
nouveau produit, veuillez premièrement comparer vos articles reçus avec votre commande, 
deuxièmement vérifiez s'il y a des articles endommagés. Si quelque chose manque ou est 
endommagé, veuillez contacter alors immédiatement votre revendeur ou notre service après-
vente. Ne jamais essayer de réparer ce produit par vous-même. Prenez un instant pour 
compléter ci-dessous les informations d'achat du produit. Le numéro de série de ce produit doit 
se trouver sur son couvercle. Ce numéro de série sera demandé par l'usine lors d'un 
renseignement ou d'une aide technique. 
 
 N° DE MODELE. 
 
 
 NO. DE SERIE 
 
 
 DATE D'ACHAT 
 
 
 
INTRODUCTION 
Votre Talkie Walkie PMR est portable, facile d’utilisation, et vous pouvez le transporter presque 
partout. Vous pouvez l’utiliser dans les centres commerciaux, les parcs de détentes, pendant les 
épreuves sportives ou à la plage pour contacter la famille et les amis ou pour des 
communications dans un système de surveillance. 
 
LEGISLATION 
 
La bande utilisée (446 MHz) permet des communications claires sans interférences 
atmosphériques jusqu’à une distance de 3 km. La portée peut seulement être réduite par des 
facteurs ambiants, comme les collines, les arbres, les constructions... Dans ce cas, la 
communication peut souvent être améliorée en se déplaçant seulement de quelques mètres. Si 
vous vous trouvez dans une voiture ou une construction métallique, la portée est réduite. 
 

Selon la norme N. SP/ART/ST/NRT/09, l’émission en FRANCE est autorisée seulement sur les 
canaux 3, 4, 5, 6, 7 et 8. Tout contrevenant est soumis à l’article L39-1 du code des postes et 
télécommunications. 



 

 
 
1 - Indicateur led 
2 – Bouton PTT 
3 – Bouton SCAN 
4 – Bouton blocage émission et clavier 
5 – ON/OFF & Bouton Menu 
6 – Prise casque et recharge 

7 – Micro 
8 – Afficheur LCD 
9 – UP (en haut) 
10 – DOWN (en bas) 
11 – Haut parleur 

 

 
 

 
          Indicateur réception  

          Indicateur émission  

          Indicateur VOX 

          Code CTCSS  

  Indicateur batterie faible 

  Numéro canal  

  Clavier bloqué  

   

 
INSTALLATION DE LA BATTERIE 
 

1. Ouvrez le compartiment réservé à la batterie. 
           Insérez la batterie en vérifiant la polarité de celle-ci.  

2. Replacez le couvercle. 
 

 



 
UTILISATION DU TALKIE WALKIE 
 

1. Lorsque l’appareil est prêt, allumez l’appareil. L’afficheur indique la capacité de la 

batterie.  Si la batterie      est faible l’afficheur indiquera  et un bip retentira après 
chaque fin d’émission. Dans ce cas, rechargez immédiatement la batterie pendant au 
moins 8 heures. Si vous n’utilisez pas votre talkie walkie dans les 2 à 3 jours, retirez la 
batterie. 

2. Interrupteur ON/OFF et contrôle volume. 
Appuyez une fois sur le bouton ON/OFF pour allumer l’appareil et une autre pour 
l’éteindre. 
En mode stand-bye, appuyez sur le bouton UP pour augmenter le volume ou sur le 
bouton DOWN pour le diminuer. 

3. Emission d’un appel  
Appuyez sur le bouton PTT et parlez normalement. Pour communiquer vous devez être 
sur le même canal que votre correspondant. 

4. Réception d’un appel 
L’appareil est toujours en mode réception lorsqu’il est allumé. Lorsque vous recevez un 
appel, le canal concerné clignote sur l’afficheur.  Pour répondre à l’appel, appuyez sur le 
bouton PTT et parlez normalement. 

5. Changement de canal 
Appuyez une fois sur le bouton MENU pour entrer dans le menu sélection des canaux. 
Le numéro de canal clignote sur l’afficheur. Appuyez sur UP ou DOWN pour changer de 
canal.  

6. Changement de code CTCSS 
L’appareil bénéficie de 38 codes CTCSS afin de sécuriser vos communications. Appuyez 
deux fois sur le bouton MENU pour entrer dans le menu sélection des codes. Le numéro 
du code clignote sur l’afficheur. Appuyez sur UP ou DOWN pour changer de code. 
Appuyez sur le bouton PTT pour confirmer la sélection du canal. 

7. Fonction CALL 
Le talkie walkie a une sonnerie d’appel déclenchée par le bouton CALL. Les autres 
correspondants du même canal recoivent alors le sonnerie vous identifiant.  

8. Fonction VOX 
Appuyez quatre fois sur le bouton MENU pour entrer dans le menu VOX. Appuyez sur 
UP ou DOWN pour activer ou désactiver la fonction VOX. Appuyez sur  le bouton PTT 
pour confirmer. 

9. Fonction SCAN 
Appuyez sur le bouton SCAN. Les canaux sont balayés rapidement. Lorsqu’un signal est 
détecté, le scan s’arrête sur le canal concerné. Appuyez sur le bouton PTT pour 
communiquer. Si vous souhaitez trouver un autre canal, appuyez sur le bouton DOWN. 
Pour arrêter le scannage, appuyez sur le bouton SCAN. 

10. Blocage clavier 
Appuyez sur le bouton de blocage clavier pendant 3 sec pour bloquer le clavier et 
inversement pour le débloquer. L’icône concerné apparaît ou disparaît de l’afficheur. 

11. Micro-casque externe 
Reliez le micro-casque au talkie walkie et utilisez ou non la fonction VOX. 

12. Rechargement de la batterie 
Reliez le chargeur à l’appareil avec la prise appropriée. 



 
 
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 
 
Puissance de Sortie RF PMR.......................................………………………...500mW 
Fréquence RX PMR............................................................446.00625-446.09375 MHz 
Canaux PMR...............................................................................................................8 
Codes CTCSS............................................................................................................38 
Type de Modulation..........................................................................................FM 
Portée PMR................................................................................ ~ 3 km 
 
Garantie : Cet appareil bénéficie de la garantie EUROPSONIC selon les termes de nos conditions générales de 
vente. Tout appareil ayant subi une intervention ou une modification en dehors du S.A.V. EUROPSONIC sera exclu 
de la garantie. 
Modifications : La S.A. EUROPSONIC se réserve le droit d'apporter à tout moment et sans préavis, les 
modifications techniques ou esthétiques qu'elle jugera nécessaires. 
 
 
 

Environnement  

(Directives Européennes DEEE et RoHS) 

Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) ou Déchets d'Equipements Electriques ou Electroniques 
(DEEE) 
Restriction on Hazardous Substances (RoHS) ou réduction des substances à risques 

Les directives européennes DEEE et RoHS sont destinées à maîtriser le flot de déchets des équipements 
électriques et électroniques. Les fabricants et importateurs seront responsables : 

• de la reprise et du recyclage des équipements électriques et électroniques (directive DEEE)  

• de la suppression des substances à risques dans les nouveaux équipements (directive RoHS). 

Informations utilisateurs 
 

Les informations suivantes sont uniquement destinées aux pays membres de l’Union Européenne : 

L’utilisation du symbole de "poubelle à roulettes barrée" indique que ce produit ne doit pas être 
traité comme un déchet ménager classique.  

En vous assurant que ce produit est correctement mis au rebut, vous participerez à la prévention 
de l’environnement et de la santé publique, contre des conséquences négatives potentielles qui pourraient résulter 
d’un traitement inapproprié des déchets de ce produit.  

Pour obtenir des informations complémentaires concernant la récupération et le recyclage de ce produit, veuillez 

contacter le fournisseur auprès duquel vous avez acheté le produit 

 


